
Occult Message in Speech by IMF’s Christine Lagarde 

IMF クリスティーヌ・ラガルドのスピーチにオカルト的メッセージ 
【訳者註：Deus Nexus の 2014 年７⽉１⽇付け記事の一部および転載元の ACITHWOTE による 2014

年 5 ⽉ 24 ⽇公開動画を組み合わせ、分析動画の元となった 2014 年１⽉ 15 ⽇スピーチ生中継動画を

資料に、⽇本語記事を作成】 

 
Christine Lagarde, the Managing Director of the International Monetary Fund, gave a highly 

unusual speech to the National Press Club about Numerology and the number 7, which has 

significant occult meaning. According to the above video, the occult message concerns the 

date July 20th, 2014. 

Is this somehow related to the iPhone enigma ‘Opening Gates of Hades’ on July 27th, 2014? 

国際通貨基⾦（IMF）専務理事クリスティーヌ・ラガルドが、ナショナルプレスクラブ【アメリカ合衆

国の記者クラブ】にて、数秘術とオカルト的に重要な意味をもつ「７」の数字を用いて、大層風変わ

りなスピーチをした。貼付した動画によると、このオカルト的なメッセージはどうやら「2014 年 7

⽉ 20 ⽇」を暗示するものらしい。 

これは iPhone の謎「2014 年７⽉ 27 ⽇、冥府の門が開く」と関係しているのだろうか？ 

 

 
VIDEO TRANSCRIPT: 

動画文字起こし（■色は動画作者の概要での強調点、■色は記事での指摘）： 

 

ACITHWOTE ：This video contains a hidden, occult message from the IMF to the elite. 

このビデオは、エリート達に対する IMF のオカルト的な隠匿メッセージを含んでいる。 



 

The original video was streamed live on the 15th January, 2014. 

元にしたスピーチ映像は、2014 年１⽉ 15 ⽇に生中継された。 

 

The link to the original video is in the description box below. 

は【YouTube の】概要欄に記載してある。 オリジナル映像へのリンク

 

As you view this video, I will help decipher the occult message it contains from the head of the 

IMF, Christine Lagarde. 

この動画は、IMF のトップ、クリスティーヌ・ラガルドの送ったオカルト的メッセージを解読せんと

するものである。 

 

LAGARDE: “Thank you so much, merci beaucoup.  As you can tell, I do as I’m told, and I 

thought I had to stand up at the time when my immediate predecessor would sit down and 

clearly, I failed.”  

ラガルド「ありがとうございます。ご覧のように、私はただ言われた通りにしているだけでして、私

のすぐ前に紹介された方が坐ったら、⽴ち上がるべきだと思っていたのですが、すっかり失敗してし

まったようです。」 

 

*“As you can tell, I do as I’m told” (Right from the start she is telling us she has been 

ordered to deliver this message.) 

【このスピーチの前に、記者クラブの理事⻑（兼ブルームバーグのホワイトハウス担当記者）アンジ

ェラ・グレイリング=キーンが、壇上でゲスト全員を一人一人紹介していた。各々順次⽴ち上がるよう

に要請したものの、なぜか直前にラガルド⼥史だけ「お坐り頂いたままで結構です」と変更されたの

で、⽴ち上がりかけて坐りなおし、その様⼦が会場の笑いを誘ったため。 

但し記事では、まず冒頭で「自分は指示に従っているだけ」とわざわざアピールしてからスピーチを

始めるのはおかしい、「このメッセージを伝えるように命じられた」と宣言しているのではないか、

と勘繰っている。】 

  

LAGARDE: “Good afternoon and thank you very much for having me with you.  I would like to 

thank the National Press Club, and especially President Angela Greiling Keane, for not only 

inviting me to this prestigious venue, but essentially presenting the outline of what I want to 

talk to you about now.” 

ラガルド「皆様こんにちは、本⽇はお集まり頂き感謝します。ナショナルプレスクラブと、特にアン

ジェラ・グレイリング=キーン理事⻑に、このような名誉ある場にお招き頂いたこと、そして何より、



これから私がお話したいことの説明になるような紹介をして頂いたことに感謝を述べたいと存じま

す。」 

 

*President Angela Greiling–King［sic］ “essentially presenting the outline of what I want to talk 

to you about now” (She tells us who has outlined the content of this unusual message) 

【記事では、この⼥性記者こそが今回のオカルト的な原稿を作成したのでは、と言及のされ方から推

理している。←スピーチ内で「説明」と訳した単語、”outline”には「下書き」という意味もある。 

加えて、理事⻑なので知られた人物の筈なのに、Keane という名前を“King（王）”と間違って記事が

綴っているのは、何かを示唆したいのか、リサーチ不⾜なだけか、不明。】 

 

LAGARDE: “So it’s as if we had prepared that together, which we have not. 

Now, let me first of all, of course, begin by wishing you all a happy new year.  I guess it’s still 

time to do that, given that we are just exactly halfway through between our western new year 

and the lunar new year which will loom in a few weeks’ time.” 

ラガルド「まるで私たちが二人で準備したかのよう【に素晴らしい説明】でしたが、違います。 

さて、まずはともあれ、皆様に新年のご挨拶を申し上げたいと存じます。まだそういう時期なのでは

ないでしょうか、今⽇は我々⻄洋暦の新年と数週間後に迫っている太陰暦の新年の、ちょうど真ん中

にあたりますから。」 

 

*Lagarde mentions the ‘Lunar New Year’ and wishes listeners a “Happy New 

Year.”  She differentiates between the ‘western New Year’ and the ‘Lunar New year.’ 

【記事では、グレゴリオ暦の新年と旧暦の新年の⽇付が違うことを殊更に強調している点も、指摘し

ている。】 

 

LAGARDE: “I think it’s also appropriate to wish ourselves a happy new year, given what I 

would like to talk to you about, which has to do with the global economy and what we should 

expect for 2014.” 

ラガルド「皆様にここでお話する内容を考慮しても、新年を祝うのがふさわしいかと存じます。内容

は、グローバル経済に関することと、2014 年に我々が期待すべきこと、です。 

 

"Now I'm going to test your numerology skills by asking you to think about the magic seven,  

okay?” 

最初に皆様の数秘術的知識をテストしてみましょう。魔術的な数字「７」を想像してみてください。 

 

"Most of you will know that seven is quite a number in all sorts of themes, religions.  And I’m 

sure that you can compress numbers as well.” 



殆どの方は７という数字が偉大なものだとご存じでしょう、様々な主題や宗教において。そして数字

を圧縮する技も習得なさっていることでしょう。」 

 

ACITHWOTE ：OK, let’s do a basic rundown on numerology.  

数秘術の基本的な概説から始めてみよう。 

 

Christine mentions "compressing" numbers.  When we compress numbers, we get 

"numerological numbers." 

⼥史は、数字を“圧縮”すると言った。圧縮すると、“数秘術的な数”が得られるのだ。 

 

Numerological numbers are single numbers between 1 and 9.  All numbers, no matter how 

large they are, can be compressed into a single numerological number by adding all the single 

numbers together, and then repeating until you come to a single number. 

数秘術の数とは、１から９までの一桁の数字のことだ。全ての数字は、どれほど大きい桁であろうと、

一桁台の数字に圧縮できるのである。まず１つ１つを⾜し合わせ、さらにその結果を⾜し合わせ…と

繰り返すことによって。 

 

For example:  

たとえば、 

 

The "numerological number" of 123456789 can be found out by adding: 

1+2+3+4+5+6+7+8+9 

123456789 という値の数秘術的な数は、1+2+3+4+5+6+7+8+9 と⾜し合わせていくことで導き

出せる。 

 

1+2+3+4+5+6+7+8+9=45  4+5=9 

 

So the numerological number of 123456789=9 (Just an example) 

つまり、123456789 は９という数秘術の数になる（以上、説明のための一例）。 

 

LAGARDE: “If we think about 2014… all right, I’m just giving you 2014, you drop the zero, 

fourteen, two times, seven.  Okay, that’s just by way of example, and we are going to carry 

on.” 

ラガルド「2014 年を考えてみましょう…2014 という数です。間のゼロを落として、14、７が２回、

です。まぁこれは単なる例です。続けましょうか。」 

 



ACITHWOTE ：Hold up.... Did you hear that?! 

待て待て。聞いたか⁈ 

 

What most people heard was not what I heard. 

多分大概の人が理解したのは、自分とは違うものだ。 

 

Let's listen to that again.. 

もう一度、聞いてみよう。 

 

LAGARDE: “So, if we think about 2014… all right, I’m just giving you 2014, you drop the zero, 

fourteen, two times, seven.” 

ラガルド「2014 年を考えてみましょう…2014 という数です。間のゼロを落として、14、７が２回、

です」 

 

ACITHWOTE ：What she says is: "2014, you drop the 0, 14, two times, 7" 

彼⼥は「2014 という数字のゼロを落とし、14、ふたつの７」と言ってるのだ。 

 

What most people think she means by this is that 14 is made up of two 7s. 

大概の人はこれを聞いて、彼⼥の言いたいのは 14 という数が７を２回掛けたものなんだ、と理解する

だろう。 

 

Isn't that what you think she means? 

そう彼⼥が意味してると思っただろ？ 

 

If that's what you thought, then you are mistaken. 

だとしたら、間違いだ。 

 

What she's actually doing is giving you an occult message. 

実際に彼⼥がやったのは、オカルト的なメッセージを送ったのさ。 

 

So let’s try that again and actually write it out this time.  "2014, you drop the 0" 

今度はちゃんと書き出して、検証してみよう：「2014 という数字から、ゼロを落とす」 

 

2014 without 0 =214  2+1+4=7 

2014 からゼロを取ると、214 2+1+4=7 

 



Do you see now?  What she said actually has a double meaning.  However only those who 

are awake understand the second meaning. 

分かったかい？彼⼥が本当に言いたかったのは、２つの意味があるってこと。但し、覚醒している者

じゃないと２つ目の意味には気が付かないけどね。 

 

So listen up.  She's sending a message to the elite. 

ということで、もう一度聞こう。彼⼥がエリート達にメッセージを送ってるから。 

 

And that message is a date. 

しかもそのメッセージは日付だ。 

 

LAGARDE: “Okay, that’s just by way of example, and we are going to carry on.  So, 2014 will 

be a milestone and hopefully a magic year in many respects.  It will mark the 100th 

anniversary of the First World War back in 1914. ” 

ラガルド「まぁこれは単なる例です。続けましょうか。2014 年は歴史に刻まれる重要な年、そして様々

な意味で魔術的な一年になって欲しいものです。今年は、1914 年の第一次世界大戦から 100 周年を

記念する年です。 

 

"It will mark the 70th anniversary, 70th anniversary, drop the zero, ça va? of the Bretton 

Woods Conference that actually gave birth to the IMF." 

IMF を誕生させたブレトン・ウッズ会議の 70 周年でもあります。70 周年、ですよ、ゼロを落したら

７！ 

 

"And it will be the 25th anniversary of the fall of the Berlin Wall, 25th...okay..." 

そしてベルリンの壁崩壊から 25 周年でもあります、25 周年、いいですか。」 

 

ACITHWOTE ：Notice how everyone in the crowd laughed at the "70th" anniversary joke, 

but no one got the fact that 25 also equals 7 (i.e., 2+5). 

会場の人々が「70 周年」というジョークに笑ったのを⾒たかな。しかし誰一人として、25 周年の方

が同じく７（２＋５で７）になるのだと気が付いていないのだ。 

 

LAGARDE:  "It will also mark the 7th anniversary of the financial market jitters that quickly 

turned into the greatest global economy calamity since the Great Depression.  The crisis still 

lingers.  Yet, optimism is in the air.  We’ve left the deep freeze behind us, and the horizon 

looks just a bit blighter.  So my hope, and my wish for 2014 is that, after those seven 

miserable years, weak and fragile, we have seven strong years." 



ラガルド「グローバル経済最大、世界恐慌以来の惨事となった、世界⾦融危機から７周年でもありま

す。その影響は未だ続いております。ですが、良い徴候も⾒え始めています。我々は寒い冬をぬけ、

地平線には光が射しこんでいます。ですので私の 2014 年に対する希望、そして願望は、この悲惨で

弱く脆かった７年間を経て、我々が⼒強い７年を得ることです。」 

 

ACITHWOTE ：So let's recap:  The number 7 is mentioned either overtly or covertly over 10 

times. 

(Check the description of this video for all the references) 

ここまでを⾒直してみよう：あからさまに、或いはこっそりと、数字の７が 10 回以上も言及されてい

るではないか。 

（概要欄に全ての言及部分を書きだしているので参照のこと【ラガルドのセリフの■色部分】） 

 

Christine also mentions right from the very start 2014 will be a magic year in all respects. 

(With multiple other references below) 

しかも⼥史はのっけから 2014 年があらゆる意味で魔術的な一年になると述べているのだ。 

（こちらも概要欄に複数の言及箇所を書きだしてある【ラガルドのセリフの■色部分】） 

 

So we can pretty easily determine what she is really referring to is July, the seventh 

month of 2014. 

ということは、彼⼥が真に⾔わんとしているのは 2014 年の７つ目の⽉、７⽉のことだと容易に結論

づけられる。 

 

But she's not only giving the month and the year, she's also giving the day. 

しかし彼⼥はたんに年と⽉を指定しただけじゃない、⽇にちも与えているのだ。 

 

and here it is.. 

それがこれだ： 

 

LAGARDE: "I don't know whether the G7 will have anything to do with it or whether it will be 

the G20, I certainly hope that the IMF will have something to do with it.” 

ラガルド「G7 や G20 が関与するかどうかは分りませんが、IMF は確実にそれに関わることができた

らと願っております。」 

 

ACITHWOTE ：Did you catch that?  Let's replay and write it down. 

今のがつかめただろうか？もう一回よく聞いて書き取ってみてくれ。 

 



LAGARDE: “Now I don't know whether the G7 will have anything to do with it, or whether it will 

be the G20, I certainly hope that the IMF will have something to do with it.” 

ラガルド「G7 や G20 が関与するかどうかは分りませんが、IMF は確実にそれに関わることができた

らと願っております」 

 

ACITHWOTE ：“Now I don't know whether the G7 will have anything to do with it, or whether 

it will be the G20, I certainly hope that the IMF will have something to do with it.” 

「G7 や G20 が関与するかどうかは分らないが、IMF は確実にそれに関わることができたら」だって？ 

 

The first interesting point is that "G" is the 7th letter of the alphabet. 

まず興味深いのは、G がアルファベットで７つ目だという点。 

 

But more importantly, why did she mention the G20? 

そしてさらに気になるのが、なぜ彼⼥が G20 と言ったのか。 

 

This doesn't seem fit into the theme of her speech at all... 

スピーチの趣旨に沿ってるとは甚だ思えないのだが… 

 

Unless "20" is the day. 

「20」こそが日にちでない限りは。 

 

So let's see if July 20, 2014 has any numerological significance. 

ということで、「2014 年７⽉ 20 ⽇」が数秘術的に何の意味があるのか検証してみよう： 

 

07 / 20 / 2014      0+7+2+0+2+0+1+4=16     1+6=7 

 

Coincidence?  I don't think so.  This speech was too carefully planned. 

偶然？信じないね。このスピーチは周到に用意されたものだ。 

 

The biggest question now is:  What does the IMF have planned on July 20, 2014? 

一番の問題は、2014 年７⽉ 20 ⽇に IMF が何を企んでいるか、だ。 

 

Protest yourself.  The Global Currency Reset is about to happen. 

警戒せよ。世界的通貨のリセットが始まろうとしている。 

 

This video is being uploaded on Sunday, May the 25th, 2014. 



この動画は 2014 年５⽉ 25 ⽇（⽇）に公開。 

 

Further predictions to follow. 

さらなる予測を適時お知らせする予定。 

 

 
【YouTube の概要部分】 

 

"7" references: 

７に関する言及箇所： 
1:22 - "Now I'm going to test your numerology skills by asking you to think about the magic seven" 
1:34 - "Most of you will know that seven is quite a number 
2:24 - "2014, you drop the zero, fourteen, two times, seven" 

4:08 - "It will mark the 70th anniversary, 70th anniversary, drop the zero, seven［sic］, of the Bretton 

Woods Conference that actually gave birth to the IMF" (7 + 0 = 7) 
4:22 - "And it will be the 25th anniversary of the fall of the berlin wall, 25th.." (2 + 5 = 7) 
4:38 - "It will also mark the 7th anniversary of the financial market jietters" 
5:08 - "After those seven miserable years, weak and fragile" 
5:14 - "We have seven strong years" 
5:43 - "Now I don't know if the G7 will have anything to do with it" (G is also the 7th letter of the 
alphabet) 
 

"2014" references: 

2014 に関する言及箇所： 
1:18 - "The global economy and what we should expect for 2014" 
2:19 - "So if we think about 2014" 
2:24 - "2014, you drop the zero, fourteen, two times, seven" 
3:54 - "So 2014 will be a milestone and hopefully a magic year in may respects" 
5:05 - "So my hope and my wish for 2014" 

 

To watch the full video go to: 

スピーチの全文を観たい方は： 
Christine Lagarde, Managing Director of the IMF, speaks at The National Press Club - Jan. 
 

 

【記事上の単語解説：】 

 

The Bretton Woods Conference, formally known as the United Nations Monetary and 

Financial Conference, was the gathering of 730 delegates from all 44 Allied nations at 

the Mount Washington Hotel, situated in Bretton Woods, New Hampshire, United States, to 

regulate the international monetary and financial order after the conclusion of World War II. 

 



The conference was held from the 1st to 22nd of July, 1944. Agreements were executed that 

later established the International Bank for Reconstruction and Development (IBRD, which is 

part of today’s World Bank Group) and the International Monetary Fund (IMF). 

- wikipedia.org  

 

ブレトン・ウッズ会議（旧名：連合国通貨⾦融会議）とは、第二次世界大戦終結後の国際通貨及び⾦

融体制の確⽴をにらんだ会合。アメリカ合衆国ニューハンプシャー州のブレトン・ウッズにあるマウ

ント・ワシントン・ホテルに、連合国全 44 か国から派遣された 730 名の代表が集結した。 

 

会議は 1944 年 7 ⽉１⽇から 22 ⽇まで開催された。そこで締結された協定の実施により、のちに国際

復興開発銀⾏（IBRD、現在は世界銀⾏グループの一部）と国際通貨基⾦（IMF）が設⽴されている。 

–英語版ウィキペディアより 

 

 
【記事による注釈、冒頭文の「iPhone の謎」について：】 

 

Why is “Opening Gates of Hades” on your iPhone? 

なぜあなたの iPhone は「冥府の門が開く」と言うのか？  

 

Reposted from: Deus Nexus  

再転載元）Deus Nexus 13/12/13 

 

【元ネタはアレックス・ジョーンズのサイト Infowars.com のニュース動画。それを材料に作成され

た記事が Before It’s News に 2013 年 12 ⽉ 18 ⽇付けで掲載。記事の方を紹介したもので、ここに

再掲載されているのは一部分】 

 

 



画像：「2014 年７⽉ 27 ⽇に何がある？」「2014 年７⽉ 27 ⽇は⽇曜⽇です（冥府の門が開きます）。」 

 

Does your iPhone carry an ancient curse? Does it hold a secret prophesy? Or is this a sinister 

joke? 

When you ask Siri about the date July 27th, 2014, your iPhone app says “Opening Gates of 

Hades.” What exactly is this Cryptic Message all about? 

あなたの iPhone はなにか古代の呪いでもかけられているのだろうか？それともこれは秘密の預言だ

というのだろうか？あるいは、悪趣味な冗談だろうか？ 

【iPhone に搭載されている音声アシスタント機能】Siri に「2014 年 7 ⽉ 27 ⽇」と話しかけると、

「冥府の門が開く」と答える。一体全体どういう意味なのだろうか？ 

 
【もし iPhone になんの予定も事前に登録していなかった場合、Siri 音声に⽇付を訊ねても、通常はた

だ単にその⽇付に曜⽇を付けて、おうむ返しに言ってくるだけ。それが何故かこの⽇だけ、どの iPhone

もその後に奇妙な一文を自動的に読み上げるので、「何か聖書の預言でもあるのか⁈」と不気味がら

れている、という動画。】 


